
Су Кэсинь знает, что этот ресторан недешевый, но она не ожидала, что он будет таким
дорогим.

"Если у вас есть вопросы, вы можете проверить список."

Су Кэсинь вообще не в настроении читать список. Конечно, она знает, что ресторан не станет
жалеть ее, но ее головная боль в том, что она только вчера оплатила маме медицинские
расходы, а на ее карте совсем не так много денег, а кредитка уже давно заморожена.

"Это..." Су Кэсинь напряг голову и открыл рот. Ее щека была немного горячей. "Могу ли я
сначала взять кредит?"

Официант был ошеломлен на мгновение, но вскоре его лицо похолодело. "Извините, мисс. Мы
не принимаем кредит. Если вы не можете заплатить, мне очень жаль. Мы можем только найти
другие способы справиться с этим."

Су Кэсинь немного волновался и думал о том, где взять деньги. Вдруг он услышал позади себя
глубокий и сладкий голос:

"Я оплачу счет этой леди."

Су Кэсинь повернула голову, и увидила человека в инвалидной коляске, который только что
вошел в дверь, позади нее.

Его лицо по-прежнему было холодным и равнодушным, рука была слегка приподнята, а в четко
очерченных пальцах была золотая кредитная карта.

Официант тоже застыл ненадолго, но быстро среагировал и почтительно взял карточку у
мужчины.

"Нет, сэр..." Су Кэсинь, запоздало среагировала, она просто хотела остановить, но официант
уже ушел с карточкой.

Су Кэсинь была в растерянности, но она также знала, что у нее действительно нет денег, чтобы
заплатить за это. Ей пришлось взглянуть на равнодушного мужчину в инвалидном кресле и
неловко сказать: "Сэр, я верну вам деньги. Не могли бы вы дать мне свою контактную
информацию или номер банковской карты? Я перезвоню вам."

Со словами Су Кэсинь мужчина просто слегка приподнял голову, его взгляд упал на нее.

Мужчина явно сидит в инвалидном кресле, но когда его глаза соприкасаются, Су Кэсинь
испытывает иллюзию, что смотрит на себя сверху вниз.



Сердце Су Кэсинь слегка внушает благоговение.

Она журналист, и взрослые многое видят, но мужская аура все равно заставляет ее
чувствовать неописуемый угнетение.

Мало того, глаза этого человека были очень холодными, и он казался равнодушным ко всему
вокруг.

Это заставляет Су Кэсинь еще больше не понимать, почему такой человек берет на себя
инициативу, чтобы помочь ей?

Су Кэсинь сильно задумалась когда услышала, как мужчина медленно говорит.

"У вас есть ручка и бумага?"

Голос у мужчины очень низкий, чуть хриплый, как у хорошего бархата.

Су Кэсинь подумала, что этот человек хотел написать номер своего банковского счета. Она
быстро вынула ручку и блокнот из сумки и протянула ему.

Мужчина взял ручку, и в блокноте Су Кэсинь быстро записал строку чисел, а затем вернулся
его Су Кэсинь.

Взяв блокнот, Су Кексин смотрела на него некоторое время.

"Что это?" Цифры в блокноте явно не являются банковскими счетами.

"Это номер моего мобильного телефона». Мужчина также передал ручку Су Кэсинь, которая
выглядела все еще легкой: "Когда у тебя будут деньги, просто позвони по указанному выше
номеру."

Щека Су Кэсинь слегка горячая.

Надо сказать, что этот человек очень умен. Он сразу понимает, что не может получить больше
5000 юаней.

Но чего она не понимала, так это того, почему он дал ей не номер банковской карты напрямую,
а номер его мобильного телефона?

Су Кэсинь чувствительна и, естественно, думает немного больше, чем другие, но стесняется
просить большего. Она просто берет блокнот и шепчет: "Спасибо."



При этом, опасаясь, что другая сторона ей не поверит, Су Кэсинь вынула свою визитную
карточку и протянула ему: "Это моя визитная карточка."

"Су Кэсинь?" Мужчина взял карточку, посмотрел на нее и медленно прочитал имя Су Кэсинь.
Его хриплый голос, словно перышко, пробежал по сердцу Су Кэсинь.

"Хорошо, я свяжусь с тобой позже." Су Кэсинь подавила какие-то тонкие чувства в своем
сердце, быстро сказала слово, а затем встала, чтобы выйти из ресторана.
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